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Z  H O R A C Y U S  Z A.

I .

D O  M E C E N A S A .

OP ac in e  niekrorych w naśladowaniu raczey w ad  
Poetow niżeli c n o t ,  ufiłowanie gani: naślado­

w ców  takich bydłem njewolnym j j a z v w a i j c j  o lobie  
mieni, iż niechciał n igdy  iść innych śladem. P r z y ­
czynę  potym daie, dla czego  Ci, co w  domu czyta­
niem dziel iego pracy z ukontentowaniem bawili kg y  
one chw alil i ,  też ipigdzy ludźmi ganili.

P  riſco f i  tredis, M a  cen as ciocie, Cratino, łf c .
lib . 1. Epift. 19.

J.eźli wierzyſz ,  uczony M e c e n o ,  dawnemu  

Kratyuowi « } n ie  mog§ iadne fig podobać 

^  żyć  długo na swiecie rymy, które p i ſ z j  

W e d o ^ i io w ie ,  O dtjd  iak Bacchua Poety

Ssss W  bra'
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W  bractwo Faunów, Satyrów b )  wpiſał ,  lTodkie Muzy
Y  z  rana iuż rozpuſzczać zapach winny ię ły .

Z  pochwał wina znać, iże Homer w in o  lub ił .  
Sam Enniuſz c) n ig d y  fię do opiſu wałek  
W przód nie porwał, aż gardło dobrze {'obie nalał:  
R a tu jz , prawi, y  Jtolec ſęd o w y  Libotta d )
Zlecam trzeźw ym , ad w ierſzow  precz mi, kto nie piie. 
Skoro ten w yrek w y p ad ł,  ły k a ć  bez przeſtanku 
W  dzień y w nocv poczęli w ino  Rymotworcy.

Co? gdyby dżik§ twarzg kto ſu r o w y ,  b o ſo ,
Y  w  kurcie chodząc, chciał tym kształtem naśladować  
Katona, czyżby cnotę męża , .obyczaie
T y m  w yraził  ? rozpukł fię Hiarbita e) gd y  fię
Y tonem y  w y m o w j naśladować fili 
Ttm agena ilawnego ięzyk Kraſomowcy.
M y l i  y  piękny model , gdy fię tylko w ad y  
N aśladtii |  w  nim. Gdybym  zbladł trefunkiem, pono 
B y l i b y ,  coby kminku dla tegoż z a ż y l i , / -)
O naśladowcy bvdło  n ie w o ln e ,  iak mi źołć  
Czgſlo, śmiech częśc iey ,  waſze filenia wzruſzaij J 

W o ln e m  ia p ie rw ſzy  ślady na mieyſcu poftawił 
K ie  tkniętym , ni tor cudzy m§ deptałem n o g j .
Kto fobie dufa , może W odz roy w ieść  za ſob j .  
P ierw łzy  ia Archilocha pokazałem iamby g )
W  Łacinie, ducha iego  moc y  miarg rymów  

Przeym uijc  , nie rzecz ani ffowa : co przyw iod ły  

Lykamba, że fię {byczkiem zadziergngł z rozpaczy.  
Lecz byś mi przeto chw ały  nie uigł, żem fię bał

Kunſzt
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Kwnfzt odmieniać y  ſpoſob iego rym ow an ia , 
Przyprawia Archilocha muzę męzka Sapho, h) 

Przyprawia y Alceuſz, lecz nic nie podobien 
Rzeczą ni ikładem rymów: nie ſzuka on teſzcza, O  
Ktoregoby opluſnął w ierſzow ſw ych  czernidletn,
Łub z nich poftronek zkręcił na ſzy ie  kochanki, k) 

T ego  ia, co go inne wprzód ufta nie piały,  
Ogłofiłem w ſw y ch  pieśniach Eacińſki L u tn if ta :
Ztąd m i ę  z upodobaniem, przez powab nowości,  

Zacnych oczy czytaią, ztąd ręce wartuig.
Chceſzli zaś wiedzieć, czemu niechętny Czytelnik  

D zie ła  m ey  pracy chwali y  lubi ie w  domu,
Za progiem one gani y  tłumi nieprawy?
Z tąd ,  i e  pochw ał  n ie  ł o w i ę  n ie  f ta łe g o  gm inu,
D a ią c  koſztriwne u c z t y ,  lu b  ſu k n ię  w y ta r tą :
N ie  idę wierſzopiſow Ruchać zawołanych ,
Ani o Grammatykow łaſkę fię ubiegam,
By moie wierſze zKathedr ſw y m  ucżniom cz y ta l i ,  

Z tąd to one ł z y ,  Jeźli rzeknę, że nie godne 
Ludnego zgromadzenia wftyd mię recytować  

'Wierſze , y  fraſzkom w a g ę  mym w ielką przydawać.
- Drwiſz z nas, rzeką mi, y  ſw e  ry m y  dla  Jowiſza  / )  

Tjſzu chowaſz : bo dufaſz, że fam P oetyck ie  
T y  miody ty lk o  l e i s ſ z ,  zdaniem ſw ym  naylep ſzy ,  
Jana to fkrzywić noia boie fię, y  b y  kto 
Oftremi nie podrapał w  tym mię pazurami 
Sporze; w ołam , ie  mi fię m iey ſce  nie podoba,
T  o fo lgę  upraizam m ) gdyż  ſpor kłótnię y  gniew  
Rodzi, gniew  zaś nieprzyiazn y  okrutną w o y n ę .

PRZY*
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P R Z Y P I S K I.

«) Cratinus, rym  a pis Kom iczny, Starey, tak rzeczoney u 
Greków Komedyi A utor , k tóry tak f ig  za p iia ł, że  
materac fkorzany, na którym  f y p ia ł , częfte fig od 
w ilgoci irąo pocił.

ł )  t. i  M ięd zy  wieśniaków piiakow po liczy ł, iakimi by­
l i  Faunowie K ozirolkow ie , leśni R ożkow ie, &c.

c) P ie rw ſzy  Poeta Łacihfki, który znaczm eyſze R zy ­
mian w oyn y , w ierſzatn i ſw em i opiew ał,

d ) K tó ry , Puteal Łibonis Poeta n a zy w a , i i  m ia ł hydi 
na k s z ta łt  Jludni nakrytey zrobiony. Inni nagrobek te ­
g o ż  Pretora tym  k sz ta łtem  bydi mienią na placu p u ­
blicznym  w yjtaw iony  , p r z y  którym  fig ſą d y  odpra­
w ia ły .

t )  Declamacor iakiś z  narodu Maurów, k tóry  f ię o le p -  
ſ z ą  w  w ym ow ie  aTyraagenem  fiaw nym  Rhetorem
ſ a d z i ł .

f )  t .  i . łyknęliby kminkowey w ó d k i, odk torey  tw a rz  
hledn ieie .y  oczy bluchmalcm zachodzą, co ſw ym  Po­
eta ſpoſobem  w y r a z i ł: biberenr es ſangue  cuininum,

g )  R odzay w terſzy , wynalezionych od  Archilocha, któ­
ry  b y ł rodem z  w yſp y  Patos na morzu  Egeyfkim albo 
AichypeJagu.

h) Wierſzopiſka mężkiego limy fiu, rodem z  w yſpu  Łesbos, 
z  ktorego b y ł także y  Alcaeus P o e ta , oba w ierſzow  
oſobnycb w ynalcżcy, od nich nazwifka ſw o ie  maiących : 
Ccrnsen Saphicum, Alcaicum, ty c .

i )L y k a m b 3  k) N eob u li ,  iego córki.

I) A u g u s t a  Ces. J o w iſz a  ziem /kiego.

w )  o f o l -
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« '  * -Snfęe «  ſzermnmaniu dopraſzam ſtę  (diludia poſco)
to  iefl o czas do oopraw y w ie r ſz y .  Metafora w zię ta , 
od S zerm ie rzy  c z y li  G ladya iorow  alko za b iia k o w ,  
w  re ſzc ie  w y s ie 'a c zo w , K tórym  zm ordow an ym  fo lg ę  
podczas y  w y tch n ien ie  p o zw a la n o .

I I .

Do Kjiązki ſwoiey.
T ^ S i ą ź c e  ſw o ie y  chcąeey na widok w y n i t ć , wiſzgee  
•*-*- przekłada n iebeśpieczeńftwa, ufiłuigc ig poftra-  
chem od teeo odwieść. O  ſw ym  urodzeniu, i y e i u , o -  
byczaiach, iako teź o ſkładzie ciała y  w ieku  ſwoim  
rzeczy  niektóre przytacza, chcgc aby to ona czytaig-  
cym  doniofta.

Yertumnum Janumquc, liber, ſpećłare videris łtfc.
lib. 1. Epift. 2 0 .

N a  Vertumna a^coś Kfigżko y  Januſa) patrzyſi,
B y ś  fig pono na przedaż w kramie wyftawiła  
Sozyuſzow, b) ptm exem  c) -wygładzona. K luczy  

N ie  nawidziſz, y  aamkow łkromney kfijźce miłych,’ 
Trapiſz f i ę , źe m aſz mału czyte ln ików , ſchadzki 

Gromadne cliwaliſz, nie takeści wychowana,
Bieźze, gdzie cig chgć bierze, lecz wiedz, gd y  pobieźyſz ,  
N i e  bgdaieſz mieć powrotu w igcey. Coźem, rzeknieſz, 

Nieſzczgśliwa zrobiła ? czegoź ia to chciała ?

Gdy cig ałośliwa ſzarpnie ztgd zowgd cenzura.

W ie f t
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W iefz  też, ie  cię Czytelnik naſycoriy zwiia , d)
Co ieżli z nienawiści grzeſzącey, w prawdzie fię 
W ieſzcz  nie m ylę ,  przyjemną dotąd będzieſz w Rzymie,  
Dokąd nową, lecz gdy c if  rfce gminu zbrudzą,
Albo m ole paść  b fd z ie ſz  w  k ą e ie ,  lu b  ſ i f  um knieſz  

D o U t y k i ,  e) albo c i f  poślą do J lerdy ,  f )

Śmiać fif będzieſz M onitor g )  coś go nie fſuchafa, 
Jak ow , co z (kały ſlrącił olTa upornego.
Bo ktoż chcącego ginąć, od zguby zachowa?
T o t e ż  c if  czeka, że fif żakom uczyć z ciebie  
Czytać, bakałarz ftary na przedmieściu każe.

G d y  zaś upały  ftońca zw oln iaw ſzy  w  ſw e y  file, 
W ie lu  ściągną do ciebie fluehaczow , opowieſz:

Ze będąc urodzony z oyca wyzwoleńca  
W  chudobie, ſkrzydłam daley nad gniazdo rozciągnął, 
A ile  urodzeniu uymieſz, cnotom przydaſz.
P o w ie ſz ,  że pierwſzym mężom byłem miły w Rzymie  
Tak w oylkow ym  iako też w radzie Urzfdnikom.  
N ifk iego  wzroſtu, fiwy przed czaſem , rad ciepłu,
D o  gniewu prędki, iednak do zbłagania łacny.
Jeżeli cię też ſpyta kro o moy w ie k ,  niech w ie ,
2 em czterdzieści y  cztery ſpe łn ił  Grudniów w  roku,
W którym, h) Konſul mjał L o l l i  Kollegg Lepida,

P R Z Y P  I S KI .
i )  Vertumna y  Jaiiuſa k o śc io ty  ( la ty  na p lacu  p u b li­

cznym , p r z y  k tórych , c zy  te ż  p r z y  ich poſtęgach, b y ­
t y  k ra m y  z  k sięgam i na p rzed a ż .

1 ' f t S o -
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Sozyuſzowie byli dway bracia co R zym ie księgarze 

flaw n i, iak iak d z iś  u nas Groll w  M ary coi Ilu, Poſer  
na Trembaljkiey ulicy.

c) Pumex, kamień z  piany mor(kiey dziurkow aty iak g.eb- 
ka, którym  polerowano par g a m m y , y  karty do p i - 
Jam a gładzono.

d j  K sięg i S tarożytnych  nie m iały tego kszta łtu  co na­
sze, nie Jkładano ie bowiem , ale na walce zw iiano , 
z tą d  Volumina a voIvetido, od zw iiania rzeczone.

t )  Utyka tniajlo w  A fryce, gdzie się Kato po porażce 
Yom pciuszewey z a b i ł , rzeczony z tq d  Uticenfis.

f )  jlerda dziś  Leryda, m iajle Hiszpańjkit.

g ) H oracyusz tw o y  w ierny napominacz , ktoregoś f u -  
choć nie chciała, abyś się na widok publiczny nie rw a ła .

b j  Roku od założenia R zym u  733.



W W A R S Z A W I E  
w Drukarni Mirzie rowfkiey 

Za pozwoleniem Scarſzych.


